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jour après jour les amours mortes 
n‘en  nissent pas de mourir1

Serge Gainsbourg

1 De  za d om m tve lásky neprestávajú umiera .
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Prvá as : 

DAMSEL 
IN DIST RESS2

2 Diev a v nebezpe enstve



8  /  S.N.U.F.F.

Sú innos  , o a zachránia, ke  dušu   nepokoj zjedá3. 
Zmätený rozum pri nich chápe, o robi  a v akom poradí – 
a do asne nachádza pokoj. K nim patrí napríklad vykladanie 
pasiansu, strihanie brady a fúzov a  betské medita  vne vy-
sýpanie mandaly. Medzi ne zara ujem aj už takmer zabud-
nuté umenie písa  knihy.

Cí  m sa príšerne.
Keby mi niekto povedal, že budem doslova ako posled-

ný someliér sedie  pred manytú a v ši  na seba na argumen-
tova i vybrúsené kocky stavebnice slov, takému loveku by 
som nap ul do tváre. Samozrejme, obrazne. Za  a  som ešte 
nezorkovatel, hoci poznám to plemeno lepšie, než by som 
chcel. No  eto stru né memoáre som ani náhodou nena-
písal pre udí. Pus  l som sa do toho kvôli Manytúovi, pred 
ktorého oskoro predstúpim – samozrejme, ak ma zatúži 
uvidie  (môže sa sta , že bude príliš zaneprázdnený, lebo na 
to stretnu  e sa spolu so mnou poberie more národa).

K azi vravia, že pri každom obracaní sa na Singulárneho 
treba podrobne vysvetli  všetky okolnos  . Zlé jazyky tvrdia, 

3 kurzíva – prekl.: Citát z Lermontovovej básne I smutno, i nudno
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že sa tým snažia nafukova  ceny za deklamácie: ím je ape-
lácia dlhšia, tým drahšie loveka vyjde pre íta  ju v chráme. 
No ke  ma už raz napadlo vyrozpráva  túto históriu pred 
tvárou ve nos  , urobím to podrobne, a vysvetlím dokonca 
aj to, o sa beztak vie. Pretože zo sveta, na ktorý sme zvyk-
nu  , nám oskoro nemusí zosta  ni  okrem týchto ná rt-
kov. 

Ke  som sa pus  l do spisovania poznámok, ešte som 
nevedel, ako sa celá táto história skon í – a udalos   sú po-
vä šine opísané tak, ako som ich prežíval a chápal v mo-
mente, kedy sa diali. Preto sa asto vo svojom rozpráva-
ní odvolávam na prítomný as. Všetko by sa dalo opravi  
v rámci korektúr, no zdá sa mi, že takto moja správa vyze-
rá auten  ckejšie – akoby osud tak chcel, že sa moja histó-
ria ocitla zosnímaná na chrámový celuloid. Nech už všetko 
ostane tak, ako je. 

V tomto príbehu ú inkuje mladý Ork Grym a jeho pria-
te ka Chloja. Okolnos   sa zbehli tak, že som tých dvoch dlhý 
as pozoroval zo vzduchu a prak  cky všetky ich dialógy, kto-

ré uvádzam, som nahral dištan nými mikrofónmi mojej 
Hennelóry. Preto mám možnos  porozpráva  túto históriu 
tak, ako ju videl Grym – ím sa moja rola stáva ove a zaují-
mavejšou, no nijako to neškodí dôveryhodnos   rozprávania.

Môj pokus vidie  svet o ami mladého Orka sa môže nie-
komu zda  nepresved ivý – osobitne v tej as  , kde opisu-
jem jeho pocity a myšlienky. Súhlasím, úsilie civilizovaného 
loveka vnori  sa do nepokojných stavov orkskej duše vyze-

rá podozrivo a neúprimne. Ja sa však nepokúšam vykresli  
vnútorný portrét Orka do poslednej bodky. 

Staroveký básnik tvrdil, že každé rozprávanie sa podo-
bá na tkaninu napnutú na epeliach presných vcítení. A ak 



10  /  S.N.U.F.F.

sú moje vcítenia do orkskej duše presné – a oni presné sú 
– tak nie mojou zásluhou. Ani nie zásluhou našich somelié-
rov, ktorí stáro ie za stáro ím tvorili takzvanú „orkskú kul-
túru“, aby u inili jej duchovný horizont absolútne transpa-
rentným pre náležitý dozor a kontrolu. 

Všetko je jednoduchšie. Ide o to, že som strávil zna nú 
as  práce nad týmito zápiskami v ase, ke  sa Grym hrou 

osudu stal mojím susedom a mohol som mu položi  kaž-
dú otázku, o ma zaujímala. A ke  píšem „Grym si pomys-
lel...“ alebo „Grym sa rozhodol...“, nie sú to moje domnien-
ky, ale trochu zredigované dešifrovanie jeho vlastného roz-
právania.

Samozrejme, pokúsi  sa uzrie  svet, ktorý poznáme od 
detstva, orkskými o ami je ažká úloha. Ukáza , ako mladý 
barbar, ktorý nemá ani šajnu o histórii a vesmírnom systé-
me, postupne vrastá do civilizácie, zvyká si na jej „zázraky“ 
a kultúru (s rados ou by som dal do úvodzoviek aj druhé slo-
vo). No ešte ažšie je pokúsi  sa vidie  cudzími o ami samé-
ho seba – takže mi prichodí sta  sa hrdinom chystaných me-
moárov hne  dvakrát: aj ako rozpráva , aj ako ú inkujúci.

No ústredné miesto v tomto trúchlivom rozpráva-
ní o láske a pomste neprináleží ani mne, ani Orkom, ale 
tej, ktorej meno ešte stále nedokážem spomenú  bez s z 
v o iach. Možno, že tak o desa  – dvadsa  strán alej nabe-
riem dostatok síl.

***

Pár slov o mne. Volám sa Demjan-Landulf Damilola Kar-
pov. Nemám zbyto né manitú na genealógiu mena, a viem 
len to ko, že as  týchto slov je blízka cirkevno-anglickému 
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jazyku, as  spisovnej ruš  ne a as  pochádza zo zabudnu-
tých starovekých jazykov, ktorými v sú asnos   na Sibíri už 
dávno nik nerozpráva. Moji priatelia ma volajú prosto Da-
milola.

Ak mám hovori  o svojej kultúrnej a nábožensko – po-
li  ckej samoiden   kácii (to je, samozrejme, vec ve mi re-
la  vna – musíte však vedie , í hlas k vám dolieha ponad 
prahy stáro í), som post – an  kres anský laik – existencio-
nalista, libera  vny konzervál, zamilovaný služobník Many-
túa a jednoducho slobodný neangažovaný lovek, zvyknutý 
o všetkom na svete rozmýš a  vlastnou hlavou.

Ak je re  o mojej práci – tak som tvorca reality.
Vôbec nie som blázon, ktorý si navráva, že je božstvom, 

rovným Manytúovi. Naopak, ja tú prácu, za ktorú tak málo 
pla  a, hodno  m triezvo.

Akáko vek realita je iastkou informa ných technológií. 
To sa v rovnakej miere týka hviezdy, rozpoznanej mozgom 
z impulzov o ného nervu, aj orkskej revolúcie, o ktorej infor-
muje spravodajský program. K informa ným technológiám 
patrí aj pôsobenie vírusov, usadených pozd ž trasy nervu. 
Takže, ja som sú asne oko, nerv aj vírus. A ešte dopravný 
prostriedok oka k cie u a (prechádzam na jemný šepot) dve 
rýchlopalné delá po bokoch.

O  ciálne sa moja práca nazýva „kameraman live news“. 
Ak máme veci nazýva  pravými menami, cirkevno – anglické 
„live“ by tu bolo estnejšie zmeni  na „dead“.

o robi , každá epocha si vymýš a svoje eufemizmy. 
V dávnych dobách miestnos  š as  a nazývali hajze , potom 
záchod, toaleta, kúpe a a ešte kadejako – no každé z tých-
to slov postupne nasiaklo záchodovým zápachom a vyža-
dovalo zámenu. Presne tak je to aj s núteným zbavovaním 
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života – nech by ste ho pokrs  li akoko vek, podstata reali-
zovanej procedúry vyžaduje astú rotáciu š  tkov a e  kiet.

V a ne používam slová „kameraman“ a „videoumelec“, 
no v h bke duše, prirodzene, ve mi dobre chápem, omu 
presne sa venujem. Všetci to v h bke duše ve mi dobre chá-
peme – pretože práve tam, v predve nej tme, kde sa zažíha 
svetlo nášho rozumu, žije Manytú, a ten cez zdrapy akých-
ko vek slov vidí podstatu.

Moja profesia zah a dva vzájomne neoddelite né as-
pekty.

Som videoumelec. Moje osobné virtuálne štúdio sa na-
zýva DK v-arts & all – jeho mali ké nenápadné logo, ktoré je 
vidno v pravom dolnom rohu obrazovky pri ve kom zvä še-
ní, poznajú všetci uznávaní profesionáli.

A som aj bojový pilot CINEWS INC – spolo nos  , ktorá 
sníma správy a snu  y.

Je to na štáte celkom nezávislá štruktúra, o Orkom až-
ko vysvetlíte. Orci nás upodozrievajú, že im klameme. Zdá 
sa im, že každá spolo nos  môže by  usporiadaná len pod a 
rovnakej schémy, ako je to u nich, len cynickejšie a podlej-
šie. No ve  preto sú Orci.

Náš štát je prosto úrad, ktorý upcháva škáry na nákla-
dy da ových poplatníkov. Prezidilina neop úva len lenivec, 
a z roka na rok je ažšie nájs  záujemcov o zvolenie do tejto 
funkcie – dnes musia štátnych funkcionárov dokonca skrý-
va .

No všetkých drží pod krkom Manytúova Rezerva: chlapci 
stadia  nemajú príliš v láske, ke  sa o nich ve a hovorí, a vy-
mysleli dokonca špeciálny zákon o hate speech4. Pri jeho 

4 o výrokoch zasievajúcich nenávis
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podrobnom skúmaní zis  te, že pode  spadá prak  cky kaž-
dá zmienka o nich. A tak, hoci CINEWS kašle na štát, s Rezer-
vou sa nemieni aha  za prsty. Ani s Manytúovým Domom, 
ktorý pod a zákona nepodlieha nikomu, len pravde (takže 
pátraním po nej sa netreba príliš intenzívne zaobera – ne-
muselo by to by  správne chápané).

Nie som zlý umelec, no takých je mnoho.
Som však najlepší pilot. Aj v spolo nos   to všetci vedia. 

Práve mne vždy zveria najzložitejšie a najdelikátnejšie úlo-
hy. A ja som nikdy neoblafol ani CINEWS INC, ani Manytú-
ov Dom.

Skuto ne milujem v živote len dve veci – moju kameru 
a moju suru.

Tentoraz porozprávam o kamere.
Svoju kameru Hennelóra-25 s plným vizuálnym masko-

vaním mám v osobnom vlastníctve, o mi umož uje uzatvá-
ra  zmluvy za ove a výhodnejších podmienok, než dokážu 
páni bez vlastného tátoša. 

Kdesi som ítal, že Hennelóra je krycie meno machra an-
 ky Jošku Rudela zo strany Zelených SS, vyznamenaného 
erveným krížom s korunkami a listami konope za hrdinstvá 

na africkom fronte. No môžem sa aj mýli , pretože historic-
ký aspekt ma zaujíma minimálne. Mne osobne taký názov 
pripomína meno láskavého a múdreho morského prasiatka.

Navonok je to stroj v tvare ryby s op  kou na špici 
a nieko kými kormidlami – stabilizátormi, o z neho tr ia 
v rôznych rovinách. Niektorým Hennelóra pripomína aero-
dynamické závodné motocykle dávnych epoch. V aka mas-
kovacím manytú, ktoré pokrývajú jej povrch, má matno 
iernu farbu. Ak by stála ver  kálne, bol by som od nej o dve 

hlavy nižší.
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Hennelóra sa dokáže neuverite ne svižne premiest ova  
vzduchom. Môže dlho krúži  okolo cie a a vybera  si najlepší 
uhol útoku alebo snímania. Robí to tak  cho, že sa dá za u  
len z tesnej blízkos  . A pri zapnutom maskovaní je prak  cky 
nevidite ná. Jej mikrofóny vedia zachy   a nahra  rozhovor 
za zatvorenými dvermi, hyperop  ka umož uje vidie  cez 
stenu udské siluety. Je ideálna na špionáž, na letecký útok 
v prízemných výškach – no a, samozrejme, na nakrúcanie.

Hennelóra nie je najnovší model na trhu. Mnohí si mys-
lia, že Sky Pravda ju vo vä šine parametrov preds  huje, naj-
mä v oblas   nakrúcania porno  lmov v infra ervenom spek-
tre. Pravda má ove a lepšie vizuálne maskovanie – systém 
„split  me“ na kremíkových vlnovodoch. Tú vôbec nezare-
gistrujete. No moja Hennelóra využíva tradi né metamate-
riály, preto prilieta  príliš blízko k živým ter om sa mi nemu-
sí vypla  . A ke  už, tak radšej zo strany slnka.

Moja Hennelóra je však, po prvé, ove a lepšie vyzbro-
jená. Po druhé, v aka tuningu je akéko vek porovnávanie 
so sériovými modelmi bezpredmetné. Po tre  e, zžil som sa 
s ou ako s vlastným telom, a presedla  na inú kameru by 
mi prišlo ve mi za ažko.

Ke  vravím „bojový pilot“, neznamená to, že lietam na 
nebi ja sám so svojím tlstým bruchom ako naši vlasa   pred-
kovia v ich kerozínových gondolách. Tak ako všetci vyspelí 
profesionáli našich ias pracujem z domu.

Sedím za kontrolným manytú s pokr enými kolenami, 
opierajúc sa hru ou a bruchom o kopu mäkkých vankúšov 
– v podobnej polohe sa jazdí na rýchlostných motocykloch. 
Pod sebou mám najnaozajstnejšie orkské kniežatské sedlo 
z dávnych ias, ktoré som kúpil za ohromné peniaze u staro-
žitníka. Je s erneté asom a ešte sa na om dá rozlíši  dra-
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hocenná výšivka. Je poriadne tvrdé, o pri práci v sede a po-
lo ahu pomáha predchádza  problémom s prostatou a s he-
moroidmi.

Na nos si dávam ahké okuliare so stereoskopickými ma-
nytú, v ktorých vidím priestor v okolí Hennelóry tak, ako 
keby som otá al hlavou primontovanou ku kamere. Nad 
kontrolným manytú visí ry  na starodávneho umelca Štyria 
jazdci Apokalypsy. Poprosil som známeho someliéra, aby 
jedného z jazdcov odstránil, ím sa moje pracovné miesto 
zdanlivo stalo pokra ovaním metafory. Niekedy ma to nad-
chýna.

Pilotáž je zložité umenie podobné jazde na koni: v rukách 
mám ohnuté rukoväte a pod chodidlami orkské strieborné 
strmene, kúpené spolu so sedlom a pripojené ku kontrolné-
mu manytú. Hennelóru riadim zložitými, takmer tane nými 
pohybmi nôh. Tla idlá na rukovä  ach majú na staros   bo-
jové a snímacie systémy kamery; je ich ve mi ve a, no prsta-
mi ich poznám naspamä . Ke  kamera le  , zdá sa mi, že to 
le  m ja, korigujúc svoju polohu v priestore najjemnejší-
mi pohybmi nôh a rúk. Pre aženie však necí  m. Ke  za í-
na ohrozova  kamerový systém, realita v mojich okuliaroch 
s ervenie, to je všetko.

Zaujímavé, že neskúsenejšiemu pilotovi ove a menej 
hrozí zni enie kamery, pretože má ak  vizovanú zabudova-
nú „ochranu pred hlupákom“. No ja musím tento systém 
vypína  kvôli nieko kým mimoriadne vybrúseným manév-
rom – a ešte aby som si zachoval schopnos  klesnú  takmer 
k zemi. Ak sa rozbije kamera, ostanem živý. No stálo by ma 
to to ko manytú, že popravde by bolo lepšie, keby som rov-
no umrel. Vlastne preto naozaj lietam ja sám, a táto ilúzia je 
pre m a najskuto nejšou realitou.
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Už som hovoril, že plním najzložitejšie a najdelikátnejšie 
úlohy korporácie. Napríklad, za a  alšiu vojnu s Orkami.

Samozrejme, treba o nich porozpráva  hne  na za iatku, 
inak nik nepochopí, o je to za slovo.

Pre o ich tak nazývajú? Nejde o to, že by sme sa k nim 
správali poh davo a považovali ich za rasovo menejcenných 
– také predsudky v našej spolo nos   nie sú. Každopádne, 
po fyzickej stránke to sú rovnakí udia ako my. Zhoda so sta-
robylým slovom „ork“5 je tu celkom náhodná – hoci polo-
hlasne poznamenávam, že náhody nebývajú.

Podstata tkvie v ich o  ciálnom jazyku, ktorý sa nazýva 
spisovná strednosibír ina. 

Jestvuje taká veda – „lingvis  cká archeológia“, o kto-
rú som sa trochu zaujímal, ke  som sa u il orkské príslovia 
a porekadlá. Výsledkom je, že si doteraz pamätám kopu vše-
lijakých zaujímavých faktov.

Do rozpadu Ameriky a íny žiaden spisovný strednosibír-
sky jazyk nikde neexistoval. Vytvorili ho tajné služby narko-
štátu Actland – ke  vysvitlo, že ínske ekokrá ovstvá, ktoré 
pro   sebe bojujú za Ve kým Múrom, sa nebudú vmiešava  
do diania, ak sa actlandskí Nazgúlovia rozhodnú pochu   si 
na Sibírskej Republike. Actland sa vybral tradi nou cestou 
– rozhodol sa rozbi  Sibír na nieko ko bantustanov a každý 
prinú  l hovori  vlastným náre ím.

To boli asy všeobecného úpadku a degradácie, preto 
spisovnú strednosibír inu vymysleli sfetovaní fušerskí mig-
ran   z iernomorských brehov, ktorým, ako bolo v Actlande 
zvykom, vyplácali mzdu vo forme návykových látok. Vyzná-

5 Ork je pomenovanie pre postavu humanoida podobného škretom v knihe Pán 
prste ov od Tolkiena. – pozn. prekl.
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vali kult Druhého Mashiacha a na jeho pamiatku vytvorili 
spisovnú strednosibír inu na báze ukrajin iny s indušizma-
mi – no z akéhosi dôvodu (možno pod vplyvom návykových 
látok) k nemu pricapili ve mi zložitú grama  ku, mätúci tvr-
dý znak a sedem minulých asov. A ke  vymýš ali fone  cký 
systém, pridali „úkanie“ – zjavne im ni  iné neprišlo na um.

A tak úkajú už tristo rokov, ak nie pä sto. Už dávno ne-
existuje ani Actland ani Sibírska republika – no jazyk ostal. 
Doma hovoria spisovnou ruš  nou, štátnym jazykom ce-
lej administra  vy je však spisovná strednosibír ina. Na to 
prísne dohliada ich vlastný Úrad kultúrnej expanzie, a áno, 
dozeráme i my. No v skuto nos   doh ad nie je potrebný, 
pretože tým jazykom sa živí celá orkská byrokracia a vrhá sa 
pre  po krku.

Orkský byrokrat sa tento jazyk najprv desa  rokov u í, 
zato potom je pánom sveta. Každý dokument treba to  ž 
najprv preloži  do spisovnej strednosibír iny, potom ho za-
evidova , získa  od riadiaceho orgánu rozhodnu  e v spisov-
nej strednosibír ine, a až potom smie žiadate  dokument 
znova poda . A ak je v om o i len jedna chyba, môžu ho 
vyhlási  za neplatný. Žijú a tlstnú z toho vedúci pracovní-
ci všetkých orkských úradov a prekladate ských oddelení – 
a tých je tam viac než chlievov.

Do hovorovej re i spisovná strednosibír ina takmer ne-
prenikla. Jedinou výnimkou je názov ich štátu. Nazývajú ho 
Urkajinský Urkaganát alebo Urkajina a sami seba nazýva-
jú Urkami (zdá sa, že im to v náhlivos   navrhli pod a výzvy 
„ukry!“, hoci sú aj iné  lozo  cké hypotézy). V udovej re i 
je slovo „Urk“ nepopulárne – patrí k honosnému pate  cké-
mu štýlu a považuje sa za staromódno – úradné. No práve 
z neho vzniklo cirkevno – anglické „Orkland“ a „Orks“.
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Urkovia, najmä  , o žijú v mestách, ktorí každou bun-
kou nasávajú našu kultúru a vo všetkom sa po nás opi ia, už 
mnoho stáro í nazývajú sami seba pod a cirkevno – anglic-
kého zvyku Orkami, pri om prehnane „ókajú“. Pre nich je to 
spôsob, ako vyjadri  protest pro   autorita  vnemu despo-
 zmu a ako pod iarknu  svoj civiliza ný výber. Náš kinema-

togra  cký priemysel to plne uspokojuje. Preto slovo „Ork“ 
takmer celkom vytesnilo termín „Urk“, a dokonca aj naše 
spravodajské kanály ich za ínajú vola  „Urci“ len vtedy, ke  
hustne historická atmosféra a ja dostávam rozkaz na vzlet.

Ke  hovorím – „rozkaz na vzlet“, to samozrejme nezna-
mená, že mi zveria prvý bojový útok. To zvládne každý nová-
ik. M a poverujú tým, aby som na chrámový celuloid na-

krú  l predvojnové spravodajstvo. Každý lovek, o pracuje 
v informa nom biznise, chápe, aká je táto robota dôležitá.

V skuto nos   na každej vojne pracuje more udí, no ne-
zainteresovaný lovek ich úsilie nevidí. Vojny sa obvykle za-
ínajú, ke  orkské mocenské zložky opä  raz pritvrdo (a oni 

to inak nevedia) potlá ajú revolu ný protest. A alší revo-
lu ný proces sa rozhára – tak to už vychádza – ke  je na ase 
nakrúca  novú sériu snu  ov. Približne raz za rok. Niekedy 
trochu zriedkavejšie. Mnohí nechápu, ako to, že sa orkské 
povstania za ínajú presne v potrebnom ase. Ja osobne to, 
samozrejme, neskúmam, no mechanizmus je mi jasný.

V orkských dedinách sa ešte aj dnes dostávajú do ná-
boženského vytrženia pri poh ade na mikrovlnnú rúru. Ne-
chápu, ako je to možné – ohe  nikde, hamburgera sa nikto 
nedotýka, a ten je oraz horúcejší. Robí sa to jednoducho 
– treba vytvori  elektromagne  cké pole, v ktorom sa as-
 ce hamburgera dostanú do búrlivého pohybu. Orkské re-

volúcie sa pripravujú presne tak ako hamburgery, s tou vý-
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nimkou, že as  ce somarín v orkských lebkách sa neuvádza-
jú do pohybu elektromagne  cký po om, ale informa ným.

Ani k nim netreba posiela  emisárov. Sta í, aby nejaká 
globálna metafora – a všetky naše metafory sú globálne – 
nazna ila hrdej orkskej dedine, že ak sa v nej prebudí túž-
ba po slobode, udia prídu na pomoc. Vtedy sa v tej dedine 
túžba po slobode zaru ene prebudí, jednoducho kvôli vidi-
ne bezprácneho zisku – pretože centrálna vláda bude de  
o de  pla   viac a viac dedinskému starostovi, aby sa táto 

túžba o možno najdlhšie neprebúdzala v plnej sile, no ži-
velnú tendenciu k slobode a š as  u už nebude možné za-
brzdi . Pri om my na to neminieme ani jeden manytú – hoci 
by sme si ich mohli natla i , ko ko treba. Budeme len so zá-
ujmom sledova  proces. A ke  sa vyeskaluje do potrebného 
stup a, za neme bombardova . Pochopite ne, že nie tú de-
dinu, ale to, o potrebujeme ma  na záberoch.

Nevidím na tom ni  mimoriadne odsúdeniahodné. 
Naše informa né kanály neklamú. Orkom skuto ne vládne 
zriedkavá svolo , ktorá si zaslúži bombardovanie v každom 
momente, a ak sa ich režim nejaví stelesneným zlom, tak 
výlu ne preto, že je zna ne zriedený degenera  vnym ma-
razmom.

Ani ospravedl ova  sa nemáme pred kým. i nás odsu-
dzujú, i nie – no sme, žia , to najlepšie, o na tomto svete 
je. A to si nemyslíme len my, ale aj samotní Orci.

Informa nou podporou revolu ného hnu  a v Orkladne 
sa zaoberajú someliéri z iného oddelenia. Ja zodpovedám 
výlu ne za videolevel, o je ove a dôležitejšie aj z umelec-
kého, aj z náboženského h adiska. Najmä celkom na po iat-
ku vojny, ke  už prebehla prvá vlna  tulkov („svet Orkov va-
roval“), ale štandardný  dbek ešte nedorazil.
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Posledných nieko ko vojen so mnou vo dvojici pracoval 
Bernard-Henry Montaigne Montesquieu – ur ite to meno 
poznáte. Okrem toho, Bernard-Henry bol môj sused (chýry 
o jeho hýrivom spôsobe života výrazne zveli ovali). Nesta-
li sme sa priate mi, pretože som neschva oval niektoré jeho 
zá uby, no poznali sme sa dobre, a v profesionálnom zmys-
le sme tvorili dobrý súdržný  m. Ja som bol honec – kame-
raman, a on spravodajca – navádza . 

Sám seba však s ob ubou ozna oval za  lozofa. Aj v sprá-
vach ho tak predstavovali. No na výplatnej lis  ne, ktorú spi-
sujú v cirkevno – anglickom jazyku, sa jeho funkcia nazýva 
jednozna ne: crack discourse - monger  rst grade6. V sku-
to nos   je teda aj on vojak. Nepro  re í si to – ve  nie sme 
de   a ve mi dobre vieme, že sila sú asnej  lozo  e nie je 
v sylogizmoch, ale v podpore vzdušných síl. Práve preto Orci 
slovom „diskutér ik“ strašia svoje de  .

Ako sa na skuto ného  lozofa patrí, Bernard-Henry na-
písal abstraktnú knihu v starofrancúzš  ne. Nazýva sa Les 
Feuilles Mortes, o znamená M tve lís  e (sám to prelo-
žil trochu inak – M tve listy). Úto ní diskutér íci sa hrdia 
znalos ou tohto jazyka a vz ahujú svoj rodokme  až k sta-
rofrancúzskym myslite om, vymýš ajúc si podobné mená. 
Je to, samozrejme, naj istejší transves  zmus a maškaráda. 
Berú to však vážne – ich špeciálny útvar sa nazýva Le Coq 
d’Esprit7 a na verejnos   sa neustále astujú nezrozumite -
nými rá kovanými frázami. Ja však dobre viem, že Bernar-
d-Henry vedel po starofrancúzsky len nieko ko viet a dokon-
ca aj piesne po úval s prekladom. Preto, ak si zrátate dve 

6 úto ný diskutér ik prvého rangu
7 „Kohút ducha“
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a dve, knihu za ho napísal krea  vny argumentova  s fran-
cúzskym modulom. 

Vieme, ako sa tvoria  eto starofrancúzske traktáty – 
vezme sa dáky hmlistý prastarý citát, na íta sa do manytú, 
prsty sa pár sekúnd poihrajú s tla idlami menu, a je to – 
stavebnicu slov možno v ši  po plafón. No iní navádza-
i úto nej aviácie si takým ímsi život nekomplikujú. Tak-

že Bernard-Henry bol svedomitým profesionálom, a neby  
jeho mrzutého hobby, televízny slovník by mu venoval ove-
a viac priestoru.

Mnohí ho doposia  považujú za dákeho nezištného ry  e-
ra ducha a pravdy. Nebol ním. No neodsudzujem ho.

Život je prikrátky a naša cesta, to nie je vždy med lí-
za . Normálny verejný intelektuál uprednost uje komfort-
ne klama  po spáde diskusných silo iar, ktoré sa za ínajú 
a kon ia kdesi na hornej pologuli Big Biza. Niekedy, v bez-
pe nej zóne, si dovolí vo nomyšlienkársky zakikiríka  – oby-
ajne po starofrancúzsky, aby sa náhodou niekoho nedo-

tkol. No a, pochopite ne, odha uje represívny orkský režim. 
A bodka.

Akéko vek iné správanie býva ekonomicky zle mo  vova-
né. Po cirkevno – anglicky sa to volá smart free speech – 
umenie, ktoré dokonale ovládajú všetci ú astníci svetovej 
psycho – parády.

Nie je to také jednoduché, ako to možno vyzerá. Nepo-
sta uje známa vnútorná plas  cita, ešte je nevyhnutné po-
zna  aj skuto ný priebeh silo iar, o Orci nikdy nechápu. 
A charakteris  ckým znakom predmetných línií je, že ne-
ustále menia polohu. Takže tá robota dokáže poriadne vy-
nervova  a je skoro rovnako riskantná ako práca burzové-
ho makléra.
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Ach, mimochodom – krea  vny argumentova  pred-
pokladá, že slovo „smart“, teda „dôv  pný“, je odvodené 
z prastarého znaku dolára (tak sa kedysi nazývali many-
tú) a skrátene súvisí so slovom „trh“ – „mart“. To je veru 
možné. No samotné ovládanie smart free speech – je dos  
biedne platená znalos , pretože ponuka zna ne prevyšuje 
dopyt.

Len si nemyslite, že sa dívam na tých chlapíkov povýše-
necky. V podstate nie som o ni  lepší. Ako komer ný vizuál-
ny umelec som, nepochybne, zbabelý konformista – a taká 
poloha mi absolútne vyhovuje. Zato som smelý a skúsený 
letec, to je fakt. A ešte – vynaliezavý a ohnivý milenec, hoci 
tá, na koho upriamujem svoju lásku, to sotva môže skuto -
ne oceni . No o tom potom.

Takže, všetko sa za alo tým, že sme s Bernardom-Hen-
rym dostali príkaz nahra  do televíznych správ formálny 
videodôvod vojny íslo 221 – takzvaný casus belly. Elektro-
nické slovníky tvrdia, že tento cirkevno – anglický výraz po-
chádza zo starodávneho idiómu „rozpára  [nepriate ovi] 
brucho“. Nahra  v skuto nos   znamená „zorganizova “. My 
s Bernardom-Henrym tomu rozumieme aj bez slov, nako ko 
sme spolu za ali už dve vojny – íslo 220 a 218. Devätnástu 
iniciovali konkuren ní tvorcovia.

Zorganizova  casus belly je tajné, delikátne a ve mi kom-
plikované zadanie. Poverujú ním len najlepších špecialistov. 
Teda nás.

Za najpresved ivejší a najnespornejší videodôvod vojny, 
na ktorom sa zhodnú absolútne všetci kri  ci, komentátori 
a pándi   sú asnej vizuálnej kultúry, tak ako aj pred stáro ia-
mi, sa považuje takzvaná damsel in distress. Opä  sa ospra-
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vedl ujem za cirkevno – anglický výraz, no inak to nevyjad-
ríte. Navyše sa mi pá i zvuk tých hrozných slov, doslova na-
páchnutých pušným prachom.

Damsel in distress – nie je proste len „diev a v nebezpe-
enstve“, ako sa prekladá tento výraz. Povedzme, ak toto 

orkské diev a spí kdesi v senníku a uzrie prízrak, a zaliate 
potom sa celé sa trasie, bombardova  kvôli tomu neza ne-
te. Ak sa orkské diev a vyvá alo v bahne, dostalo zaucho 
od babky a teraz sedí uprostred mláky a rumázga, aj to je 
nedostato ná pohnútka, hoci jeho žia  môže by  dokona-
le úprimný. Nie, damsel in distress predpokladá na jednej 
strane utlá anú istotu a na druhej strane nad ou visiace 
po zuby ozbrojené zlo.

Vygenerova  podobný obrázok s ubovo ným rozuzlením 
sfúknu naši someliéri za pä  minút. No takými vecami sa 
CINEWS INC zaoberá len v zábavnom bloku. To, o sa dostá-
va do informa ných šotov správ, sa má skuto ne udia  na 
fyzickej úrovni a sta  sa as ou Svetla Vesmíru. „Thou shalt 
keep thy newsreel wholesome“8, povedal Manytú. Možno 
to ani nehovoril, no nám to tak podali.

Práve z náboženských dôvodov sa informa né šoty správ 
nakrúcajú na chrámový celuloidový  lm. Fotóny sa vrežú 
do svetlocitlivej emulzie, pripravenej služobníkmi Manytú-
ovho Domu pod a starodávnych receptúr, presne ako pred 
mnohými stáro iami (z pietnych dôvodov sa dokonca vyrá-
ba v pôvodnej šírke). 

Film má by  hor avý, pretože v Prepisoch je fráza, že 
„planie ako krv Manytúa“. A pre o treba uchova  živý odtla-
ok sveta, vysvet ujú pri zasvätení do Mystéria, no ja som už 

8 Tvoje správy nech budú isté.
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príliš vyrástol z detských nohavíc, aby som si to pamätal – 
a ani nechcem zab da  do bohosloveckých otázok. Podstat-
né je tu jedno –  lmová kamera zaberá príšerne ve a miesta 
v mojej Hennelóre. Neby  tej kamery a rakiet s gu ometmi, 
na ostatnú technológiu by sta ilo puzdro nie vä šie ako na 
róbertka. No o narobíš, ak to tak chce Manytú?

Ke  je re  o správach, nesmieme falšova  zobrazenie 
udalos  . No Manytú, nako ko to chápu teológovia, neza ne 
namieta , ak udalos  am trocha dopomôžeme, aby sa usku-
to nili. Prirodzene, celkom nepatrne – a túto hranicu vycí  a 
len skuto ní profesionáli. Takí ako Bernard-Henry. My rea-
litu nefalzi  kujeme. No môžeme jej urobi , takpovediac, ci-
sársky rez, obnaži  to, ím je tehotná – na vhodnom mieste 
a v potrebnom ase.

Na príhodný moment pre operáciu sme akali nieko -
ko dní. Potom informátor v družine urkagana oznámil, že 
Šklban Durex, už pošpinený krvou orkských povstalcov (  m 
televíznych kamier s  hol raketovým útokom pripravi  ma-
sívne krviprelia  e, no na svedomí kanálu ostali kolaterál-
ne obete), sa severnou cestou vracia do Slávy (tak sa volá 
orkské hlavné mesto).

S Bernardom-Henrym sme okamžite vzlietli, aby sme im 
skrížili cestu.

Ke  vravím „my“, to znamená, že tam odletela moja 
Hennelóra nabitá  lmovým materiálom a nábojmi. Sprevá-
dzalo ju moje vedomie, no telo ostávalo doma – len krú  -
lo hlavou v bojových okuliaroch a stlá alo páky. Bernarda-
-Henryho však do Orklandu skuto ne dopravili, taká je už 
raz jeho práca. Prirodzene, je to riziko. No ke  je s ním moja 
Hennelóra, tak celkom minimálne.

Základ a vysadila Bernarda-Henryho na okraji cesty pár 
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kilometrov od Slávy – a zdvihla sa do oblakov, aby nemí a-
la batériu na kamu  áž. 

Misia sa za ala.
Bernard-Henry mi prikázal prehliadnu  okolie a nájs  

vhodné pozadie, kým sa bude modli . To jeho modlenie... 
V skuto nos   ten starý satyr do seba pchal dáke svinstvo, 
ako vždy pred nakrúcaním vojnových scén. No starší some-
liéri nad tým prižmurujú o i, pretože Bernard-Henry v ta-
kom stave pred kamerou lepšie vyzerá.

A to je, pochopite ne, v práci televízneho diskutér ika 
to najdôležitejšie. Úprimné gestá a póza, pokojný a poma-
lý hlas, presved ivé správanie a re . Žiadne škrabanie hla-
vy, žiadne ruky vo vreckách. Žijeme vo vizuálnej spolo nos-
  a zmyslový obsah tárania na obrazovke zabezpe uje len 

pätnás  nu jeho celkového efektu. Ostatné robí obraz.
Prášky Bernarda-Henryho za ínajú naplno ú inkova  tak 

za pol druha – dve hodiny, a práve vtedy sa mala objavi  ka-
ganova kolóna. as sme teda mali, no stráca  sme ho ne-
mohli – bolo treba rýchlo vyh ada  pozadie.

Nabral som výšku.
Krajina pôsobila dos  depresívne. Presnejšie, na jednej 

strane za cestou vyzerala dokonca malebne – iste, do tej 
miery, ako je toto slovo použite né v súvislos   s Orklandom 
– nachádzali sa tam konopné a banánové plantáže, rie ka 
a dvojica smrad avých orkských dedín. No opro   sa za ína-
la najpochmúrnejšia orklandská džung a. Nebola pochmúr-
na sama osebe, ale pre to, o je za ou. Po nieko kých stov-
kách metrov stromy rednú a za ína sa obrovský mo iar, 
ktorý na ved ajší úväzok slúži ako cintorín.

Orci ho nazývajú Mo iar Pamä   – tam celá Sláva po-
chováva svojich m tvych. Z výšky sa podobá na pochmúr-
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ne sivozelené jazero, do ktorého ús  a žilky tenkých rie ok. 
Takmer celé je posiate žltými, sivými a tmavými bodkami, 
z výšky pripomínajúcimi pehy. To sú plávajúce orkské truh-
ly, takzvané „sputniky“ – okrúhle lo ky, ktoré zakrývajú sla-
menou strechou so štyrmi nahor tr iacimi pali kami. Orci 
veria, že v týchto plavidlách ich duše ulietajú do kozmu 
k Manytúovi. Neviem, neviem...

Les pozd ž mo iara Orci vysadili úmyselne (áno, aj to 
existuje – Ork vysádzajúci strom). Urobili to preto, aby za-
páchajúce sivozelené bariny od  sli od cesty a od svojich zá-
hrad. Ke  okolo jazdí kagan, vždy ho sprevádza ochranka, 
lebo sa tu dá ahko nara  i  pasca. No celkovo je v týchto 
kon inách udoprázdno – Orci sa svojich m tvol boja. Ktosi 
im vbil do hlavy, že každé ich pokolenie zradí to predchádza-
júce, a strach predkov sa u nich stal analógiou kolek  vnej 
neurózy. Tej napomáhajú aj tu né krokodíly, o žijú v bah-
ne – hoci z vody nevyliezajú. Posta ujú im sputniky.

V dávnych dobách sa tu usíd ovali takzvaní „mudrci“, 
ktorí sa snažili zvýrazni  svoj nadpozemský status každoden-
nou blízkos ou k smr  . A mestskí Orci si k nim chodili dáva  
veš   z knihy Tao Pe ing – verili, že tak možno položi  otáz-
ku samému Manytúovi (nežartujem, Orci skuto ne takú kni-
hu majú, hoci s najvä šou pravdepodobnos ou ju napísa-
li naši someliéri). No za orkského imperátora Presra Likvida 
slobodných mudrcov odstránili a všetkých veštcov podria-
dili generálnemu štábu. Od tých ias chodí do cintorínske-
ho lesa len mládež – páriky, ktoré sa nemajú kam u  ahnu . 
M tvych a krokodílov sa samozrejme boja, no láska je sil-
nejšia než smr . Keby som bol  lozofom ako Bernard-Henry, 
ur ite by som ospieval po starofrancúzsky tajnú slávnos  ži-
vota, prekvitajúcu v týchto m tvych húš  nách. 
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Vhodnú scenériu som mohol h ada  v blízkos   dedín, 
kde sa túlajú orkské  nedžerky pasúce dobytok. A dalo sa 
le  e  pozd ž cesty nad okrajom džungle. Vybral som si to 
druhé, a doslova po pia  ch minútach letu som narazil na to, 
o som potreboval.

Po krajnici šiel orkský párik. Chlapec a diev a, zhruba ro-
vesníci – mohli ma  tak šestnás , alebo trošku viac. Ten vek 
preto ur ujem tak suverénne, lebo u Orkov je to consent 
age, a keby bol niekto z nich mladší, sotva by sa rozhod-
li ukazova  sa spolu. Orkské úrady s tupou horlivos ou na-
podobujú náš mechanizmus sexuálnych represií. Prebrali by 
aj náš vek súhlasu, keby to dovolili naši radcovia. Zjavne si 
myslia, že práve tadia to vedie cesta k technotrónnej spo-
lo nos  . Koniec koncov, iná cesta im aj tak nezvýšila.

Párik mal so sebou udice. Hne  bolo všetko jasné – „ry-
ba ka“ nahrádza mladým Orkom posledný rad kinosály.

Nastavil som maximálny zoom a istý as som si prehlia-
dal ich tváre. Mladík bol oby ajný orkský chalan – sympa-
 cký blon ák. Všetci bývajú takí, kým neza nú pi  vô u a pi-

cha  si durian. No damsel bola ideálna.
V zábere vyzerala jednoducho excelentne. Po prvé, ne-

pôsobila detsky, a to bolo dobre, pretože maloleté diev at-
ká ukazovali pred vypuknu  m posledných dvoch vojen a di-
vákom sa už zunovali. Po druhé, sama osebe pôsobila skvelo 
– mám na mysli samozrejme z h adiska biologickej ženy. 
Nabetón som vedel, že Bernard-Henry tú dráždivú svinku 
ihne  zatúži zachráni  pred nejakým útokom.

Pozrel som na manytú. Kagan sa nachádzal ešte aleko, 
takže mi zvyšoval as. No sotva malo zmysel h ada  iný ma-
teriál. Stru ne som Bernarda-Henryho informoval o svojom 
náleze, preposlal som mu diev enský ksich  k na jeho ma-
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nytú a on na  okamžite zabral. Pochopil som to po dychu. 
Vtedy som zapol maximálne maskovanie, opatrne som pá-
rik obletel, zašiel im za chrbát a letel za nimi, po úvajúc ich 
táranie.

Zabo ili do lesa a oskoro na brehu jednej z rie ok vte-
kajúcich do mo iara našli po anu, kde sa ihne  pus  li... do 
lovu rýb. Chlapec sa zjavne venoval športovému rybár e-
niu – a zahá al od seba všetky hlúpe myšlienky. Diev a sa 
oskoro za alo vidite ne nudi , a ja  ež, no on len lovil a lo-

vil. A brali mu.
Ke  do príchodu kolóny ostávala polhodina, za alo sa to 

medzi nimi vyvíja  zaujímavejšie. Už som však, žia , musel 
zasiahnu .
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Grym h adel na iernu gu u Bizan  uma, ktorá visela 
v nebi.

Ke  zaklonil hlavu a zažmúril o i, vedel si predstavi , že 
je to hniezdo obrovského vtáka, ktorý sa usadil na sused-
nom strome. Ak zažmúril o i ešte tuhšie, dokázal si pred-
stavi , že je to lopta akýchsi  tanských futbalistov – prilie-
tajúca z alekej minulos  , ke  naokolo ešte nerástli palmy, 
mnoho dní v roku zvyklo sneži  a po bielej pláni špacírova-
li chlpaté mamuty...

Grym pozrel na Chloju.
„Treba ís  hne  na vec,“ pomyslel si. „Potom bude ne-

skoro... No ako? o tak vsta , podís  k nej a obja  ju? No o 
ak sa schy   a spýta sa: , o a to zrazu ra  o?‘ Pre o nie pred-
tým, ale práve teraz? Do erta s udicami...“

Pod a všetkých príznakov, Chloja chcela to isté, o on. 
Pred schôdzkou sa nenama ovala – pod a nepísaného mlá-
dežníckeho rituálu to nazna ovalo o akávanie rozhodných 
inov, ktorými môže mejkap utrpie .

Dobre, že sa nenama ovala.
Jej gu atá hlava so smiešne odstávajúcimi ušami, ru-

žové lí ka s kožou hladkou ako na vojnovom bubne sa mu 
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omnoho viac pá ila bez kozme  ky. Chloja aj ve mi príjem-
ne vo ala, vôbec nie po orksky – ur ite si na noc povklada-
la medzi šaty vo avé bylinky. Alebo si kúpila parfum Ancient 
Serpent, hit tejto sezóny – jej rodina nepatrí práve medzi 
najchudobnejšie.

Obliekala sa  ež štýlovo. Dala si novú školskú rovnoša-
tu, ktorá pripomínala detstvo a sú asne pozývala rozlú i  sa 
s ním. Mala aj vestu s portrétmi Nikola – Oliviera Laurenca 
von Triera v rolách z rôznych rokov. Také ves  ky s nápisom 
„Two cultures – one world“ šili v Žltej Zóne a stáli najmenej 
sto manytú. V Grymovej rodine na nezmysly to ko neutrá-
cali. Chloji cez plece visela kozme  cká kabelka z doberma-
nej kože –  ež nie najlacnejšia. 

– Nespi, zasa   zabrali.
Grym šklbol udicou, s al rybu z há ika a hodil ju Chloji. 

Tá ju zdvihla a z ahka ju udrela hlavou o kame . Vzápä   to 
s chichotom zopakovala. A potom znovu.

Grym to nevydržal, podišiel k diev ine a rybu jej vzal. 
Úbohého tvora ohlušil jediným úderom, hodil ho na zem 
a vrá  l sa k udiciam.

Nechcel sa háda . Na rozdiel od iných orkských diev at 
bola Chloja dobrá. Nikdy nemu ila moskytov predtým, než 
ich pricapila. 

– Pre o sa hneváš? – spýtala sa Chloja, ke  schováva-
la rybu do plastového vrecka s vodou, kde sa už trápili dve 
iné. – Nudím sa. Zbyto ne som sa sem trepala.

Gryma zamrazilo v duši.
„Sta ilo,“ pomyslel si. „Neskôr to už nepôjde...“
– Ak sa nudíš, po , porozprávame sa, – navrhol.
Naš as  e mal ím zamestna  ruky – bolo treba nasadi  

na há ik nového ervíka.
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– No dobre, – povzdychla si Chloja a objala si rukami ko-
lená.

Grym hodil udicu, podišiel ku Chloji a sadol si ved a nej 
tak, aby sa jej ani náhodou nedotkol. 

– Sloh si už napísala?
Chloja prikývla.
– Napísala. A ty?
– Nie. – povzdychol si Grym. – Ani som neza al.
– To si zlízneš, – skonštatovala Chloja.
– Pre o? – nesúhlasil Grym. – Za de  to zmáknem. Od-

kop ím to zo Slobodnej encyklopédie.
– Stále sa chvastáš svojou encyklopédiou, – odvrkla 

Chloja. – Naschvál skrú  š každý rozhovor tak, aby si o nej 
hovoril. Po me, aj ja sa za nem chvasta , že môj otec má 
motorku.

Grym o ervenel – tra  la do ierneho.
– Figu tomu rozumieš, – zahundral. – O encyklopédii 

som sa zmienil z celkom iného dôvodu. Konkrétne preto, že 
ani tam nemôžem niektoré veci nájs . 

– Aké?
– Pre o všetkým orkským dynas  ám vyberajú mená 

hore. Napríklad Šklbanovcom. Ani Vizit, ani Durex nie sú 
orkské mená, však?

– Nie, nie sú orkské, – súhlasila Chloja.
– Berú slová z dávnych ias, ktorým nik nerozumie. Mož-

no majú urážlivý význam, a my to nevieme. Vymýš ajú aj vo-
jenské rovnošaty. Nám len pred vojnou spus  a strih. O ni-
om takom v encyklopédii nie je ani . A na trhu hovorili, že 

Šklbanovci celú orkskú štátnu poklad u uložili u udí. Inak 
by udia pre nás netla ili manytú.

Chloja Grymovi z ahka vylepila zaucho.
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– Radšej o tom ml , – varovala ho. – Inak z teba narobia 
fašírky. Si mi to ty pekný hrdina zo Žltej Zóny.

Ke  mu uštedrovala zaucho, nadvihla sa tak, že Grym 
pocí  l dotyk jej boku. Zaplavil ho ve mi príjemný pocit. No 
nevedno pre o sa od  ahol. Chloja si povzdychla.

– A pozri ešte na toto, – pokra oval Grym, zasunul ruku 
do va ku a vy  ahol od  a  bankovku hodnoty pä  manitú. 
Ke  ju zložil zamýš aným spôsobom, dosiahol, že hologra-
 cký obor vo vrúbkovanej kapucni, ktorý držal na pleciach 

gu u Bizan  uma, sa zmenil na prekvapivo odporného trpas-
líka s nohami vyrastajúcimi mu spod pazúch.

– Tá tvoja poli  ka ma unavuje, – skonštatovala Chloja. – 
A zase   berú.

Grym stoicky prikývol.
– Tak ja sa teda nama ujem, – odsekla Chloja a pozrela 

na ho s neskrývaným posmeškom.
Grym odvrá  l poh ad.
Chloja zaviazala vrecko s rybami na riadny dvojitý 

uzol, otvorila svoju psiu kabelku a za ala sa skráš ova .
Grym na u zazeral a za al bali  udice. Keby mu na duši 

neležali také chmáry, ur ite by mu to za alo by  smiešne. 
Poznal celý alší beh udalos   – zažil ho už po as predošlej, 
rovnako neplodnej ryba ky.

Chloja vy  ahla z taš  ky uhlíkovú ceruzku a nakreslila si 
na ele tri cikcakovité krivky, o sa podobali na starecké vrá-
sky – takzvané „ iary múdros  “. Orkské diev atá verili, že im 
to pridá múdry výzor, no Grym o tom pochyboval. Potom sa 
jej v rukách objavila ceruzka z bielej hlinky. Výrazne si ou 
nafarbila ružové lí ka, potom hlinku skryla, vy  ahla rúž na 
líca a na povrch hlinky naniesla dva okrúhle ervené  aky, 
ktoré mali vyjadrova  zdravý mladý rumenec.
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Na zav šenie procedúry si opatrne založila na tvár masív-
ny ierny rám bez skiel, na dvoch miestach previazaný nit-
kou: posledný výkrik diev enskej módy. 

No aj po všetkých týchto operáciách v nej z Grymovho 
poh adu ostalo osi prí ažlivé – hoci mu teraz Chloja pripo-
mínala hrdinku orkskej básne svinku Chrju, ktorá sa vyvá a-
la v špine a v sene, aby v predve er Ve kého Obžerstva pred-
s  erala, že je stará krysa, a tak ušla svojmu osudu. Báse  
mala jednoduché morálne pou enie – všetky svinky zjedli 
ml ky, no ke  jedli Chrju, astovali sa prísloviami.

Chloja schovala kozme  cké náležitos  , zdvihla tvár 
a spod hustých ryšavých mihalníc vyslala Grymovým sme-
rom poh davý poh ad.

– Môžeme ís , – skonštatovala.
No vtom – možno preto, že sa mu teraz Chloja ove a me-

nej pá ila, sa Grym nakoniec odhodlal.
Vykro il ku Chloje, rázne ju objal a pobozkal – najprv na 

krk, a potom na hornú peru.
– Ach, o ty... o to... Och. Zmizni, idiot, už som sa nama-

ovala... Myslím to vážne...
No Grym neustúpil a po pár minútach koncentrované-

ho soptenia už Chloja ležala na chrbte, a jasajúci Grym na 
nej, a v praxi skúšal všetko, o si predtým dovolil len v myš-
lienkach. 

Chloja nijako nepovzbudzovala jeho ak  vitu, no ani prí-
liš neprotestovala – h adela bokom, mra ila sa a opovržlivo 
vzdychala, doslova ako by ju toto všetko prestalo bavi  pred 
mnohými rokmi. Grym nepostupoval príliš šikovne, nako ko 
nemal takmer žiadne skúsenos  , no všetky potrebné gom-
bíky sa porozopínali, vrstvy látok sa vyhrnuli a on pochopil, 
že sa to teraz skuto ne stane.
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Už sa to aj za alo dia , ke  ho Chloja náhle silno capla 
dla ou po chrbte.

– Pozri, – šepla a kývla smerom k po ane.
Grym zodvihol zrak.
Pred sebou ni  nevidel. No pod a toho ako sa Chlojino 

telo naplo, pochopil, že nežartuje. 
Potom to zbadal aj on.
Vo vzduchu nad po anou sa da o kolísalo. Chvela sa tam 

dáka nejasná škvrna. Vlastne nechvela sa ona sama, ale 
stromy na druhej strane po any – tak to býva, ke  v horúci 
de  h adíte cez vlny sálajúceho vzduchu. Najprv to bolo cel-
kom nebadate né, no ím dlhšie Grym ostril zrak, tým podiv-
nejšie vyzerali stromy v škvrne – akoby to ani neboli skuto -
né kmene a vetvy, ale ich odraz, skrivený v zrkadlovej stene.

– Vidíš? – šepla Chloja.
– Uhm.
– o je to?
– Hne , – povedal Grym.
Snažil sa, aby mu Chloja nevyk zla, a pritom schy  l do 

päste hrudu zeme s trávou, nadvihol sa a hodil ju do chve-
júceho sa kruhu.

Radšej to nemal robi .
Zemina, namiesto toho, aby preletela cez škvrnu, sa zo-

sypala nadol. Úder dopadol celkom ahú ko, no so škvrnou 
sa za ali dia  absolútne šokujúce zmeny.

V zlomku sekundy sa s  ahla do svojho centra a zmiz-
la. No na tom mieste, kde sa pred okamihom nachádzala, 
vznikla smr .

Grym ihne  pochopil, že je to ona – akoby mu už uka-
zovali a vysvet ovali, aké bude ich posledné stretnu  e. Spo-
znal ju a takmer sa ani nez akol.
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Smr  mala matno iernu farbu a podobala sa na dlhú 
nízku motorku – bez kolies, ale zato s množstvom nesymet-
rických re  ektorov na nose. Niektoré boli priezra né a iné 
biele ako o i slepca. Motocykel nemal sedadlo, no pre smr  
sa to zdalo celkom normálne. Smr   šikmo do strán tr ali 
krátke ierne krídla a jej skosený nesymetrický trup pozo-
stával z množstva plavne sa pohojdávajúcich plôšok – akoby 
z nejakých neustále sa otvárajúcich a zatvárajúcich klapiek.

Smr  mala dokonca tetovanie – ervené šípy zbiehajú-
ce sa k nosu, vytvárajúce v strede trupu cikcak. Pod šípmi sa 
vynímali malé odznaky, oce ujúce ví azstvá – ve ké aj ma-
li ké udské  gúrky a akési ísla – ve mi solídne ísla. Hne  
za íslami sa na trupe nachádzali oce ové platni ky, z kto-
rých tr ali krátke hlavne gu ometov. Navyše smr  bzu ala 
– no celkom po  chu. Keby sa Grym špeciálne nezapo úval, 
nevšimol by si to.

– Kamera, – vydýchla Chloja a Grym pochopil, že má 
pravdu.

No vôbec to neznamenalo, že sa mýlil oh adom smr  . 
Nikdy nevidel bojovú telekameru tak zblízka. Len na ob-

rázkoch.
– Netras sa tak, – šepla Chloja. – Keby nás chcela zabi , 

už by nás zabila. Da o potrebuje. Po , vstaneme, ale poma-
li ky... A s rukami hore.

Grym vstal snažiac sa vyvarova  rýchlych pohybov – 
no pochopil celú ažkos  svojej situácie. Chloja to mala jed-
noduché: ke  vstávala, jednoducho si napravila šaty. No 
jemu spadli nohavice a stál tam ervený od hanby, h adiac 
do beliem ierneho motocykla, ktorý pred ním visel.

Zrazu sa ozvala hlasná hudba – to zahrali vonkajšie re-
produktory kamery. 
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Bola to udná hudba, vôbec nie orkská. Znela hrozivo pre-
nikavo a pripomínala minulos , zabudnutú slávu a smr . Hra-
la celú minútu, nie menej – a ku koncu Grym pocí  l v hrudi 
takú odvahu, že sa nahol, na  ahol si nohavice a zapol gombík. 

Hudba s  chla, kamera sa plavne zahojdala vo vzduchu – 
akoby ukazovala, kam treba ís . Grym nerozhodne vykro il 
tým smerom, a kamera ihne  prikývla bielym nosom, cel-
kom tak ako vyjadruje súhlas lovek. 

Grym urobil krok, potom alší. Kamera sa premiestni-
la spolu s ním.

– Chce, aby sme vyšli na cestu, – povedala Chloja.
– To je mi jasné, – odve  l Grym. – A o keby sme ušli do 

lesa? Ako nás bude nahá a  medzi stromami?
ažko tomu veri , no kamera akoby za ula ich slová. Ob-

rá  la sa k lesu, ktorý delil po anu od cesty, a Grym uzrel jej 
zložito ohnuté telo z pro  lu. Na jednom zo stabilizátorov 
mohol teraz pozorova  emblém Bizan  uma – dvojité zrkad-
lové „B“, ponášajúce sa na ver  kálne pre iarknutú osmi ku.

Ozval sa hlasný treskot. Kamera sa zahalila dymom a do 
lesa vleteli ve mi rýchle ervené iary, zanechávajúce za se-
bou dymovú stopu. Tam, kde sa  eto iary zrážali s kme mi, 
vznikali žlté oblaky drevených pilín a vysoké staré stromy sa 
ako pod até svie ky zvá ali na všetky strany.

Potom kamera prestala strie a , oto ila sa ku Grymovi 
a Chloji a nieko kokrát zavelila sem a tam nosom – presne 
tak, ako ke  lovek záporne krú   hlavou. Potom znehybne-
la, no ešte stále sa ozýval treskot padajúcich stromov.

– Tak takto nás bude nahá a , – povedala Chloja. – Po-
chopil si?

– Pochopil, – odve  l Grym sám nevediac komu, i kame-
re, i Chloji.
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Teraz viedol k ceste dymiaci priesek a nebolo ažké vy-
bra  si cestu. Kamera ich pus  la dopredu a niesla sa za nimi.

Ke  Grym a Chloja vyšli na cestu, zastali.
– A alej? – spýtal sa Grym?
– Hne  nám to objasnia, – vyslovila predpoklad Chloja.
Grym sa obrá  l ku kamere.
Kamera sa správala zvláštne. Neodtrhnúc od nich svoje 

be má sa vzniesla nahor a nabok smerom k slnku – a zrazu 
zmizla. Grym pochopil, že opä  zapla maskovanie. Zrazu ne-
vedeli, kde je – žiadne chvenie vo vzduchu sa nedalo rozlíši .

Grym nieko ko sekúnd pátral v nebi.
– Možno odletela, – vyslovil predpoklad.
Nik neodve  l.
Grym sa obrá  l a zbadal, že Chloja leží na ceste, skrúte-

ná do klbka. Vyzerala, akoby spala, a z ruky jej tr ala akási 
zelená šípka. Grym sa chcel nahnú , no vtom za ul sviš anie 
a osi ho bodlo. Zbadal, že mu z hrude tr í rovnaká šípka. 
Vytrhol ju – za plastovou nôžkou bola krátka pružná ihielka, 
taká tenká, že ani nevystúpila krv.

„Ni  strašné,“ pomyslel si.
Potom sa mu príšerne zachcelo sadnú  si na cestu a ne-

jestvovala možnos  odola  tomu želaniu. A ke  si sadol, 
bolo mu jasné, že si treba ahnú , a ahol si.

Chloja ležala ved a – videl jej šaty, plece a as  líca. O i 
mala otvorené, no h adela bokom.

Grym ažko chápal, o sa deje. Mal pocit, že treba na-
zbiera  trochu síl a dokáže vsta . Potreboval, aby mu niekto 
pomohol, trochu ho podoprel, a otupenie by prešlo. No po-
moc neprišla.

Zdá sa, že sa slnko s  hlo kúsok premiestni  po oblo-
he. A potom pocí  l ešte jedno bodnu  e, tentoraz do nohy 
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a paralýza ihne  prešla. Obrá  l hlavu a zbadal, že aj Chloja 
ožila.

Už takmer vstala, no zrazu dostala taký úder do chrbta, 
že znova spadla do prachu. Grymovi sa zdalo, akoby slnko 
zašlo za oblak. Zdvihol zrak. 

Sklá ali sa nad ním ozbrojení jazdci, zakrývajúc pol oblo-
hy. Za ich chrbtami nasledovala celá kavalkáda, ktorej Grym 
s Chlojou prehradili cestu.

Zjavne v nej šiel ktosi ve mi dôležitý. Ochra ovali ho gan-
žuberserkovia zo slávskej posádky – sivobradí boha  eri s fa-
lošnými zaprášenými dredmi a krátkymi kostenými fajkami 
v zuboch. Mali na sebe maská e s iernym brnením a boli 
ozbrojení ažkými kopijami. Jeden z jazdcov práve udrel 
Chloju do chrbta tupým koncom kopije – a teraz zbra  ob-
racal, aby zasadil ranu ostrím. Berserkovia zabíjali bez roz-
myslu, preto Grym zamrel hrôzou.

No tu sa ozval krátky rozkaz a berserko spus  l kopiju. Lí-
nia jazdcov sa rozostúpila a zišli z cesty.

– Vztyk! 
Grym a Chloja sa horko ažko zdvihli na nohy.
Stál pred nimi ierny motorenvagen – dlhý, otvorený, je-

den z najdrahších. Opodia  stál druhý motorenvagen – takis-
to ierny, ešte nižší a impozantnejší, ibaže zatvorený. A ešte 

alej sa výšili ervené nosidlá ozdobené zlatými spas  kami, 
so zázraky tvoriacou tvárou Manytúa, skrytou za závesom. 
Niesli ich mohutní siláci v zamatových šortkách po štyroch 
na každé držadlo.

Strecha druhého motorenvagena sa plynulo otvorila 
a zrolovala do schránky za sedadlami. K dvierkam ihne  pri-
sko il od horlivos   poskakujúci dvorný tajomník – kastrát, 
odetý do tri ka s erbom, v maske kohúta.
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V motrenvagene sedel...
Grym neveril vlastným o iam.
Sedel tam Šklban Durex, urkský kagan a vládca, ve ký hr-

dina siedmych vojen. Z ava od neho sa na zadnom sedadle 
rozva oval slas ami zah aný chlapec – milenec. Napravo 
blýskala zlatými re azami gumová žena – z tých, o vyrába-
jú v Big Bize. Kagan nemal rád ženy, o tom vedeli všetci. Táto 
proste predstavovala symbol š as  a, tolerantnos   a pripra-
venos   k medzikultúrnemu dialógu.

Zachmúrená tvár vodcu so šikmo oholenými bokombra-
dami a sivými mieškami okolo o í neveš  la ni  dobré. Zdvi-
hol ruky a zívol, na ahujúc si telo, navle ené do ierneho 
atlasového ka  anu.

– o sa deje?
Sekretár sa ohol, aby sa zobák jeho masky ocitol bližšie 

k pánovmu uchu, a osi  cho rozprával ukazujúc na Gryma 
a Chloju.

Vrásky na tvári Šklbana Durexa sa vyhladili a uškrnul sa.
– Na ceste? – spýtal sa.
Sekretár prisved il.
Šklban Durex hodno  acky pozrel na Gryma – akoby pre-

mýš al, i ho nezobra  za páža. 
Grym si všimol, že na ho pozorne h adí aj kaganov ob-

úbenec. Durex preniesol poh ad na Chloju, potom opä  na 
Gryma – a zjavne si to rozmyslel. – Pre , – mávol rukou.

A tu sa stalo osi ne akané.
– J´accuse! – zahrmel nad cestou panova ný hlas. 
Nech Gryma akoko vek vydesilo to, o sa dialo, vydesil 

sa ešte viac. V prítomnos   kagana nik nesmel hovori  ta-
kým tónom.

Nik, okrem diskutér ikov.
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Tento hvízdajúci, práskaniu bi a podobný výkrik poznali 
v Urkajine všetci. Strašili ním de  , lebo v pätách mu prichá-
dzala smr . „J´accuse“ znamenalo „ja obvi ujem“, no nie 
v cirkevnej angli  ne, ale v jazyku akéhosi prastarého ple-
mena, od ktorého diskutér ici odvíjali svoj rodokme .

Nevedno odkia  sa vzal lovek, ktorý rýchlo krá al k Chlo-
ji. Iste sa priblížil k procesii, kým sa všetky o i upierali na 
kagana. 

lovek bol vysoký a vyžaroval ve kolepos , hoci mal jed-
noduchý a dokonca skromný odev – pláš  z vrecoviny pre-
pásaný špagátom. Ve kolepos  mu dodávali sivé ku ery 
po plecia a orlí nos. Tak vyzerali ry  eri a hrdinovia.

Grym si nevedno pre o ihne  spomenul na starodávnu 
mincu so zlatým okrajom – jedno euro z Múzea Predkov, 
na ktorej boli vyrazené dva vzájomne sa zlievajúce udské 
obrysy s roz  ahnutými rukami a nohami. Obrázok zah al 
to ko slobody a hrdej dôstojnos  , že zjavne mincu nevyra-
zili ani Orci, ani Bizan  jci. Informa ná tabu ka hlásala: „t. n. 
Vitruviánski mužoložci, ry  na, Leonardo da Vinci“. Odhliad-
nuc od vysvet ujúceho popisu, minca urobila na Gryma silný 
dojem. A práve približne rovnaký pocit vyvolával diskutér-
ik.

No toho samého zjavne znepokojovalo, o sa deje – dol-
ná e us  sa mu ledva badate ne chvela, akoby ve mi rýchlo 
vyslovoval akési kratu ké slová, o i mu jasne žiarili. Zohnu-
tou rukou držal berlu omotanú koženým remienkom. Ke  
rozpäl ruky, v priesvite pláš a sa dala bada  presne v jeho 
od  eni vybraná nepriestrelná vesta. Také mali len u udí. 

Kagan ml al, zamra ene h adiac na neznámeho – pod-
a e  kety odpoveda  po takom výstupe by bolo nehodné.

Ako prvý sa spamätal kohú   tajomník.
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– Kto si? – prišiel na pomoc suzerénovi. – o robíš v zemi 
Urkov? Akým právom a na základe akého splnomocnenia sa 
staviaš do cesty urkaganovi?

lovek spravil krok k Chloji a vo nou rukou ju objal oko-
lo pliec.

– Odpoviem  , – zahrmel a zdvihol berlu ešte vyššie. – 
Som  lozof. No ak nerozumieš, o znamená to slovo, nech 
som pre teba jednoducho okoloidúci, ktorý nie je ahostaj-
ný. Okoloidúci, ktorý nemá žiadne splnomocnenia okrem 
tých, o mu dáva vlastné svedomie...

Grym si všimol, že lovek neh adí na kohú  eho tajomní-
ka a kagana, ale celkom iným smerom – do priestoru nad le-
som. Dov  pil sa, že kamera doposia  visí kdesi tam. To, o sa 
dialo, sa stalo trochu pochopite nejším.

– No hoci nemám splnomocnenia, mám novinky! – 
správne posadeným hlasom hrmel lovek. – A  e sa vám 
pá i  nebudú. Vaša banda katov a vrahov neublíži tomuto 
die a u a nepreleje viac ani jednu slzu z týchto modrých o í!

Grym si pomyslel, že zjavne nehovorí o om – o i mal si-
vožlté. A potom zbadal, ako lovek pomali ky otá a Chloju 
k nevidite nej kamere a odtlá a ju bokom, aby mu Grym 
ostal za chrbtom. No pradávny orkský inš  nkt zrazu Gry-
movi našepkal, že ak chce preži , teraz nesmie beža  od ka-
mery, ale naopak, za každú cenu ostáva  v zábere. Vykro il 
vpred a postavil sa ved a Chloji. Diskutér ik na ho zachmú-
rene zazrel – no ni  nenarobil. Hlas mu práve spevavo hrmel 
nad cestou:

– Každý lovek sa rodí slobodný, takým ho vytvoril Ma-
nytú! A ja nemôžem a nebudem ml a , ke  nejaké mon-
štrum, násilný a zlostný zver pošliapava svetlý sviatok det-
stva iernou pneuma  kou svojej limuzíny, zaplatenej slzami 
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nespo etných vdov. Neviem, no na druhej strane by bolo 
ve mi zaujímavé sa dozvedie , a to ihne , ako dlho ešte slo-
bodný svet mieni by  zmierený s týmto temným škr  om 
slobody a tvári  sa, že si nevšimol nevinné slzy a f kance 
krvi, le  ace rovno do našej kamery! Ni  nemôže osprave-
dlni  výsmech z bezbrannej istoty, žiadne štuple v aho-
stajných ušiach nezahlušia tlkot detského srdca, hodeného 
na zožranie psom a sviniam! Dnes obvi ujem orkského 
urkagana z toho, že je katom vlastného národa. Ako dlho 
budeme ešte prehliada  zverstvá tohto zvrátenca, maso-
vého vraha, túto psychiatrovu no nú moru a najnebezpe -
nejšieho zo sadistov? No nechcem viac rozpráva  o tomto 
vyvrhe ovi, pretože sa mi z neho obracia žalúdok. Chcem 
zachráni  túto... Túto... Tieto de  , ktorým surová kraji-
na odobrala právo na detstvo a mlados ... Vyhlasujem, že 
sú odteraz pod ochranou Bizan  uma! Dostávajú právo na 
vjazd do Big Biza!

Ukázal na vzdialenú iernu gu u na nebi a sú asne oto-
il hlavu bokom. Tam, kam h adel, rástli len prícestné kríky. 

Grym pochopil, že diskutér ik prosto ukazoval kamere svoj 
uš ach  lý pro  l.

– Nik sa nesmie tak rozpráva  s kaganom! – ohromene 
zašepkal kohú   tajomník.

Neznámy k nemu na okamih obrá  l tvár žiariacu nadpo-
zemskou rados ou a opä  sa pooto il k sektoru neba, ktorý 
sa nezasväteným javil prázdny.

– A kto sa pod a teba s ním vlastne rozpráva, s tým tvo-
jím kaganom?

Grymovi sa zazdalo, že naokolo zavládlo prílišné  cho.
Kagan, tak ako doposia , zachmúrene ml al, h adiac pred 

seba. No kohú   tajomník to nezniesol.
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– Neúcta! – vydýchol, vytasil svoj kordík a vrhol sa na 
diskutér ika.

Ten s vysoko zdvihnutou berlou pokojne akal a na tvá-
ri mu stále ihral rovnako sebavedomý úsmev loveka od-
hodlaného za svoje slová aj umrie . A ke  si bol Grym istý, 
že práve to sa teraz stane, z neba sa ne akane ozval treskot, 
a už známe ervené iary roztrhli kohú  eho sekretára na-
poly. Naokolo sa zdvihli vysoké fontány prachu.

Všetci, o stáli na ceste, zamreli. 
A v nasledujúcu sekundu sa všetko ocitlo v pohybe.
Prvá sa z miesta pohla Chloja – vytrhla sa tomu loveku 

spod ramena a utekala pre .
Potom sa spamätali vojaci, obkolesujúci Durexov moto-

renvagen – vytasili zbrane a vyrazili do útoku na loveka. No 
len o postúpili po tajomníka plávajúceho v ervenej mlá-
ke, zrazili ich rovnaké dymiace ervené strely – hoci vojaci 
postupovali rýchlo, delá po ahky premie ali ich nápor. Nad 
cestou sa zdvihol oblak prachu, za ktorým sa kaganov moto-
renvagen už strácal z doh adu, na zemi rástla hromada roz-
metaných  el, a len lovek s rovnakým úsmevom zdvíhal 
v ústrety úto iacim svoju berlu.

Grymovi napokon došlo, že je najvyšší as zmiznú  z ces-
ty. Nik ho nedržal. Prek zol sa popri berserkoch, ktorí sa sna-
žili udrža  svoje pre aknuté kone, a uhá al do lesa. Bežal pár 
minút, potom sa potkol o pe  a spadol. Spadol a ostal leža , 
v snahe dosta  pod kontrolu divoko pracujúce p úca.

Zozadu sa istý as ozývali výstrely. Potom s  chli.
Vy kal tak pol hodiny, chví u šiel lesom a potom vyliezol 

spä  na cestu. Rozstrie aná kolóna sa ocitla za lesným vý-
bežkom – m tvoly od  a to nebolo vidno.

– Chloja! – zakri al.
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Bál sa kri a  nahlas, no predsa sa rozhodol zvola  ešte raz:
– Chloja!
– Tu som! – doletela odpove .
Grym zbadal postavi ku, ktorá sa oddelila od línie stro-

mov – Chloja vyšla na cestu o sto krokov alej. Grym jej vy-
šiel v ústrety, prižmurujúc o i pred slnkom, o mu bilo do 
o í.

Už otváral ústa, aby prehovoril o nedávnych hrôzach, 
ke  vysvitlo, že sa nechystali skon i . 

Za Chlojiným chrbtom blysol priezra ný  e . Potom sa 
v prázdne vytvoril trojuholníkový otvor, z ktorého sa spus  -
li zužujúce sa schodíky. V diere sa objavil diskutér ik v hne-
dom pláš   – zostúpil nadol a skôr, než si ho Chloja všimla, 
schy  l ju do náru ia a šmaril dovnútra ierneho trojuholníka.

Grym sa vrhol za ním, ale diskutér ik už stúpal po scho-
díkoch. Grym ho s  hol schy   za nohu – no stra  l rovnová-
hu a takmer spadol.

Diskutér ik si pozrel pod nohy.
Slnko mu ožiarilo vlasy rozhodené po pleciach a Grymo-

vi sa na okamih zazdalo, že na  h adí nejaký slne ný boh, 
ktorý zostúpil z neba na zem. No potom si slne ný boh vy-
slobodil chodidlo, zdvihol nohu – a zrazil Gryma do prachu 
svojím sladko páchnucim sandálom.
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Získal som jednoducho úžasné zábery. Jednu sériu pre 
ve nos  – so slnkom bijúcim priamo do kamery nad útva-
rom vojakov s kopijami. A druhú už bez všetkých kudrliniek 
– pre správy. 

Snímal som na všetky nosi e sú asne, a teraz som mal 
takmer minútu na chrámovom celuloide, kde sa dalo v jed-
nom zábere vidie  Šklbana Durexa rozva ujúceho sa v moto-
renvagene so svojou gumovou ženou (dokonca ani nie ani-
movanou, s kožou z najlacnejšieho bioplastu), bradatých 
vojakov divokého výzoru so zdvihnutými zbra ami, a pred 
nimi stáli de  . Mimoriadne sa vydarila najmä Chloja, preto-
že celý as mrkala velikánskymi o ami. Snažila sa rozreva , 
no nijako sa jej to nedarilo, ale vyzeralo to tak, akoby sku-
to ne nechápala, kde je a o sa deje. Ve mi vhod prišiel jej 
orkský mejkap –  e cikcaky na ele prichádzajú do módy aj 
medzi našou mládežou. Dopomôžu k empa  i, v tom má jas-
no každý someliér. 

Zišli sa aj orkskí bradá i.
Orci majú dva druhy elitnej gardy – oddiely, ktoré sa zora-

ujú po kaganovej pravici a avici. Prví sa volajú „pravooch-
rancovia“, druhí „gandžuberserkovia“ („ avoochrancami“ ich 
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nenazývajú, pretože túto stranu považujú Orci za ne istú). 
V bojovom zmysle sú si približne rovnocenní, no gandžuber-
serkovia v aka fajkám, bradám a dredom vyzerajú na many-
tú ove a lepšie. Mal som š as  e, že de mi sa za ali zaobera  
práve oni. Lebo pravoochrancovia nosia dlhé ierne plášte 
so spas  kou a viac sa podobajú na popov než na vojakov. 

Do záberu sa dostal aj Grym, o o som sa vôbec nesna-
žil. No našlo sa zo pätnás  sekúnd, kedy Chloja mávala mi-
halnicami sama – ved a vyštrbeného hrotu kopije, s trochu 
rozmazaným kaganom v pozadí. Gryma teraz mohli vystrih-
nú , ale pri kalkulácii s gej-auditóriom ho mohli v zábere aj 
necha , pôsobil celkom sympa  cky. No o takých otázkach ja 
nerozhodujem.

A tu do arény sko il ten klaun Bernard-Henry, na kto-
rého som, ak mám by  úprimný, celkom zabudol – a pus-
 l sa predvádza  svoje vystúpenie. Takého vymletého som 

ho ešte nikdy nevidel, no musel som nakrúca  – je to pred-
sa moja práca. Skrátka, vyobjímal sa s orkskou mládežou, 
pohrozil päs ou vojakom, a potom sa mal už len odprata  
z cesty. Všetko by sa skon ilo hladko – ve  kagan nie je hlu-
pák a chápe, ko ko sú dve a dve. No ten tru o zašiel pri ale-
ko a musel som strie a .

Neznášam, ke  musím pracova  v takých podmienkach 
– to je ako pre slona tancova  v obchode s porcelánom. 
V žiadnom prípade som nesmel tra   do kagana alebo do 
toho orkského párika, už nahratého na chrámový  lm. Po-
chopite ne, ani do Bernarda-Henryho som nemohol strie a , 
hoci takmer by som to rád spravil. Medzi ním a kaganom 
ostala úzka štrbina, v ktorej som mohol pracova  svojimi de-
lami, a prirodzene, nemal som žiadnu záruku, o narobia 
odrazené strely lietajúce nebezpe ne blízko automobilu.
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– Zmizni z direktrisy, kretén! – zakri al som Bernardovi-
-Henrymu cez vysiela ku.

No ten akoby nepo ul – a možno jednoducho vypol spo-
jenie. Už som si myslel, že zložím kagana a prídem o prá-
cu – no zachránila ma náhoda. 

Kagan bol v tom ase  ež na linke – a hoci vedel, že 
do ho strie a  nemajú, vy akal sa. Len o za ala pa ba, pri  -
sol sa k svojej gumenej ženskej. Spravil to mimovo ne, pre-
tože je skúsený a vie, ako sa má správa  pred kamerou. No 
vyznelo to smiešne.

A alej sa to vyvinulo ešte smiešnejšie.
„Direktrisa“ v našom žargóne ozna uje koridor pre gu -

ky, v ktorom sa nesmú zdržiava  lenovia  lmového štábu. 
Ale kagan, ten tupý Ork, si myslel, že udia tak volajú gume-
né ženy a že mi kazí záber. Preto sa rýchlo odsunul nabok. 
A v tom momente jedna z odrazených striel zasiahla pres-
ne jeho gumenú ženskú, z ktorej na všetky strany vyprskla 
ervená farba. Vnímavému divákovi to okamžite ve mi ve a 

prezradilo o kaganovom in  mnom vkuse. Strecha jeho mo-
torenvagena sa síce za ala zatvára , no neskoro.

Len vtedy Bernardovi-Henrymu došlo, že je najvyšší as 
odprata  sa z cesty. Stráž naježila kopije, zomkla kruh oko-
lo motorenvagena a procesia sa pohla alej po ceste, rov-
no po m tvolách – aby nerozbíjali útvar. Bernard-Henry ešte 
stále zdvíhal dohora svoju berlu, no už som ho nesnímal. 
Nako ko na Bernarda-Henryho už nik neúto il, nemal som 
dôvod strie a .

Ke  Orci prešli, vysvitlo, že na ceste leží minimálne šty-
ridsa  m tvych vojakov. Boli ierni, rozdupaní podrážkami 
a vyzerali príšerne – sníma  ich do správ nemalo zmysel. Za-
chránených už nebolo vidno – dokázali sa úspešne zdekova . 


